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Abstract 

This study analyzes the contrast between tradition and modernity in Reem Al-Kamali's 

Novel Yomiat Roz, utilizing Theo Van Leeuwen’s theory of linguistic representation. The 

theoretical foundation of the research employs Van Leeuwen’s approach to demonstrate how 

specific linguistic choices—including vocabulary, grammar, style, and ideology—function as 

methods for portraying this contrast. Analysis of the novel’s text reveals that the language of 

tradition is represented through descriptive vocabulary, extended sentences, past tense verbs, and 

archaic expressions, particularly in the grandmother’s dialogue. This linguistic style evokes 

sentiments of nostalgia, belonging, and respect for cultural heritage. Conversely, modern 

language is reflected in the speech and thoughts of the character 'Rose' and the urban setting of 

Dubai, characterized by technical vocabulary, shorter sentences, present tense verbs, and a direct 

narrative style, thereby mirroring the challenges of innovation, individualism, and social 

change.The findings indicate that through this linguistic duality, the author establishes a conflict 

between tradition—manifested in family customs and fixed gender roles—and modernity—

represented by educational aspirations, contemporary appearance, and individual creativity. This 

confrontation highlights not only a conceptual contradiction but also the inherent tension within 

Dubai’s transitional society. Ultimately, the research emphasizes that Van Leeuwen’s theory 

serves as an effective analytical tool for deciphering the ideological layers embedded in literary 

discourse, demonstrating that language in Al Kamali’s novel functions not just as a narrative 

medium but as a site of conflict and dialogue between tradition and modernity. 
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 82-99صص:  ،1404تابستان  (41 پیاپی) 2 شماره ،هفدهم دورۀ عربی، ادبیات و زبان
 

 با استفاده  یزبان یهاییبر اساس بازنما تهیتضاد سنت و مدرن یبررس

 «یالکمال میر»اثر « روز اتیومی»در رمان  «وونیون ل» هیاز نظر

                                               ی( )پژوهش                                                     
 

  رانیا کرمانشاه، ی،راز دانشگاه ،یانسان علوم و اتیادب دانشکده ،یعرب اتیادب و زبان یدکتر یانشجو)د   كبری رحمتی

  (رانیا کرمانشاه، ی،راز دانشگاه ،یانسان علوم و اتیادب شکدهدان ،یعرب اتیادب و زبان ستاد)ا   1وند ینیز تورج

 (رانیا کرمانشاه، ی،راز دانشگاه ،یو علوم انسان اتیادب دانشکده ،یعرب اتیادب و زبان اریاستاد)   تركاشوند یرحمت میمر
 

 Doi:10.22067/jall.2026.94991.1574 
 

 چکیده

 ییبازنما هیبر اساس نظر ،یالکمال میاثر ر« روز اتیومی»در رمان  تهیتقابل سنت و مدرن لیپژوهش با هدف تحل نیا

تا نشان دهد چگونه  ردیگیکار مرا به وونیون ل کردیپژوهش، رو یانجام شده است. چارچوب نظر وونیون ل یزبان

متن رمان  لیتحل .کنندیتقابل عمل م نیا ییابزار بازنما عنوانه( بیدئولوژیستور، سبک و ا)واژگان، د یزبان یهاانتخاب

در  ژهیوافعال گذشته و اصطلاحات کهن )به ،یجملات طولان ،یفیواژگان توص قیکه زبان سنت از طر دهدینشان م

. در زدیانگیرا برم یفرهنگ راثیتعلق و احترام به م ،یو حس نوستالژ شودیم ییمادربزرگ( بازنما تیسخنان شخص

تر، افعال حال جملات کوتاه ،یبا واژگان فن ،یدب یشهر یو فضا« روز»ت یشخص شهیمقابل، زبان مدرن در گفتار و اند

 یحاک هاافتهی .کندیرا منعکس م یو تحول اجتماع ییفردگرا ،ینوآور یهاو چالش بدایینمود م میمستق ییو سبک روا

و  یدر آداب خانوادگ افتهیسنت )تجسم انیم ینبرد دانیم ،یزبان یدوگانگ نیا یریکارگبا به سندهیواز آن است که ن

( خلق کرده است. یفرد تیظاهر مدرن و خلاق ،یآموزش یهایطلب)نموده در جاه تهیثابت( و مدرن یتیجنس یهانقش

 دیپژوهش تأک ت،ینها در .سازدیرا آشکار م یار دبگذبلکه تنش موجود در جامعه درحال ،یتنها تضاد مفهومتقابل نه نیا

فراهم  ینهفته در گفتمان ادب کیدئولوژیا یهاهیلا ییرمزگشا یبرا یکارآمد یلیابزار تحل وونیون ل هیکه نظر کندیم

نزاع و  یبرا یابلکه خود عرصه ست،ین تیروا لهیصرفاً وس یکه زبان در رمان الکمال دهدیو نشان م آوردیم

  .است ییسنت و نوگرا انیم یوگوگفت
 

 ی، یومیات روز. الکمال میر وون،یون لتحلیل گفتمان، ، تهیسنت و مدرن: هاهكلیدواژ
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 مهمقدّ. 1

 . طرح مسأله1 .1

 کیدئولوژیا ،ییمعنا یهاهیلا یامکان بررس ،یارشتهانیم یکردیعنوان روگفتمان به لیمعاصر، تحل یدر مطالعات ادب

تنگاتنگ زبان با قدرت،  وندیبر پ کردیرو نی. اسازدیفراهم م یزبان فیرا فراتر از سطح توص یون ادبمت یو اجتماع

و  یخیتار طیکه در بستر شرا داندیم یگفتمان یرا محصول یادب تندارد و م دیتأک یاجتماع یو ساختارها یدئولوژیا

بلکه  کند،یبسنده نم یعناصر زبان فیبه توص گفتمان صرفاً لیمنظر، تحل نیشکل گرفته است. از ا یخاص یاجتماع

کلان  سطحرا از سطح خرد متن به  لیکند و دامنه تحل نییآن را تب یاجتماع یمتن و کارکردها دیتول ییچرا کوشدیم

 (125: 1۳86و پاینده،  21: 1۳90زاده، گسترش دهد )آقاگل خیجامعه و تار

تمرکز  رایدارد؛ ز یاژهیو گاهیجا وونیلون یکنشگران اجتماع ییابازنم هیگفتمان، نظر لیتحل یهاهینظر انیم در

که حذف  دهدینشان م هینظر نیدر متن است. ا یکنشگران اجتماع تیمحروم ایشمول  ،ییبازنما یآن بر چگونگ یاصل

که از  اندیزبان ییسازوکارها یهمگ ،ییو فردزدا یپردازتیشخص یهاوهیها، شکنشگران، انتساب نقش یسازبرجسته ای

برآمده از  ییِو روا یمتون ادب لیدر تحل ژهیوبه یکردیرو نی. چنردیگیدر گفتمان شکل م یدئولوژیها معنا و اآن قیطر

 ای نینماد ،یمنصورت ضو کنشگران به میاز مفاه یاریکه بس ییجا ابد؛ییم تیاهم دهیچیپ یو فرهنگ یاجتماع یبسترها

 (65: 1۳71و فضل،  15۳: 1990مفتاح، ) شوندیم ییبازنما میرمستقیغ

(، ابزاری کارآمد برای کشف سازوکارهای 2008لیوون )ویژه با تکیه بر چارچوب ونتحلیل گفتمان انتقادی، به»

( بر آن 1۳84و  1۳80کشند. در این راستا، فرکلاف )های مسلط را بازتولید یا به چالش میای است که ایدئولوژیزبانی

های اجتماعی هستند و از این رو بررسی تقابل ها نه تنها بازنمایی واقعیت، بلکه ساختن واقعیتاست که گفتمان

و 25:  1۳80)فرکلاف، « های هویتی و فرهنگی را آشکار کندهای پنهان کشمکشتواند لایهها در متون ادبی میگفتمان

 .(89: 1۳84همان: 

است که در بستر تحولات شتابان  یمعاصر عرب اتیر شاخص ادباز جمله آثا یالکمال میاثر ر« روز اتیومی» رمان

 ،یزبان یهاهیبلکه در لا ه،یماتنها در سطح درونتقابل نه نی. اکندیم ییرا بازنما تهیتقابل سنت و مدرن ،یدب یاجتماع

 دنیچالش کش به ای دیبازتول یبرا یاو زبان در آن به عرصه دحضور دار هاتیشخص ییو نحوه بازنما تیروا وهیش

آن عمدتاً به  رامونیشده پانجام یهارمان، پژوهش نیا تی. با وجود اهمشودیم لیو مدرن تبد یسنت یهاارزش

 اساسبر  ژهیوتقابل، به نیا یزبان ییبازنما یمند چگونگنظام یمحدود مانده و بررس یسبک ای ییمحتوا یهالیتحل

 تر مورد توجه قرار گرفته است.کم وون،یلون هیچون نظر یمشخص یچارچوب نظر

 یسازوکارها یامکان آشکارساز ،یکنشگران اجتماع ییاز منظر بازنما« روز اتیومی»پرداختن به رمان  رو،نیازا

. ابندییو معنا م رندیگیدر متن شکل م تهیمرتبط با سنت و مدرن میها مفاهآن قیکه از طر کندیرا فراهم م یایگفتمان

 ییدر بازنما سندهینو یزبان یهادهد که چگونه انتخاب شانن کوشدیم وونیلون هیبر نظر هیپژوهش با تک نیا

در حال گذار است و زبان،  یاجامعه یتیو هو یفرهنگ یهادهنده تنشبازتاب ،یها و روابط اجتماعنقش ها،تیشخص

 .کندیعمل م ییسنت و نوگرا انیتقابل م دانیمثابه مخود به
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 ی بنیادینهاپرسش. 1-2 

 هایی که این پژوهش به دنبال پاسخ آنهاست به شرح زیر است:ترین پرسشمهم

 «وونیون ل» هیبر اساس نظر «یالکمال میر»اثر « روز اتیومی»در رمان  تهیسنت و مدرن یزبان یهاییبازنماچگونه  .1

 ؟کندخودنمایی می

 «وونیون ل» هیبا استفاده از نظر تهیسنت و مدرن انیمی هاتضادها و تقابل ی،زبان یهاییبازنما لیتحل قی. از طر2

 است؟ ییقابل شناسا« روز اتیومی»در رمان  چگونه

 لیتحل در« روز اتیومی»در رمان  تهیتضاد سنت و مدرن ترقیبه درک عم تواندیم به چه طریقی «وونیون ل» هی. نظر۳

 کمک کند؟ یزبان یهاییبازنما

 

 . روش پژوهش2-1

و استفاده  یاخواهد بود. ابتدا با مراجعه به منابع کتابخانه یلیو تحل یفیتوص ،یامقاله، کتابخانه نیدر اروش پژوهش 

مربوط به تضاد  یزبان یهایی. در ادامه، بازنماشودیم یآورجمع« روز اتیومی»لازم از رمان  یهاداده ،یبردارشیاز ف

گفتمان،  لیدر تحل «وونیون ل» هیاز نظر یریگشد. سپس، با بهره خواهند فیو توص ییشناسا رمان،در  تهیسنت و مدرن

 یهاتضاد در ساختارها و انتخاب نیبازتاب ا یتا چگونگ رندیگیقرار م یمورد بررس یلیبه صورت تحل هاییبازنما نیا

 شود.  نییرمان، تب یزبان

 

 پیشینه پژوهش. 3 .1

 یۀنظر یِکاربرد یهاکرد: پژوهش یبنددسته یکل ۀر دو حوزد توانیپژوهش را م نیمرتبط با ا نیشیپ مطالعات

آثار با  نی. در ادامه، ایالکمال میاثر ر« روز اتیومی»رمان  ۀشده دربارو مطالعات انجام ،یمتون عرب لیدر تحل وونیلون

ضر که پژوهش حا یآنها مشخص شود و هم خلأ پژوهش ضعفتا هم نقاط قوت و  شوندیمرور م یانتقاد ینگاه

 کردن آن است، آشکار گردد.درصدد پر 

رمان القندس محمد حسن علوان بر  ینقد و بررس»با عنوان  یامقاله ۀمطالع: وونیلون یۀنظر یكاربرد یهاپژوهش

 یچارچوب نظر نیکه ا دهدی( نشان م1402 ،ینیچهارطاق و صدرالد یدی)ملک ام «وونیلمدار ونگفتمان یۀنظر یۀپا

اند نشان داده یدرستمقاله به نیا سندگانیکارآمد است. نو یدر رمان معاصر عرب کیدئولوژیا یکارهاسازو لیتحل یبرا

بهره برده است.  یجامعه سعود یاستبداد یانتقاد از فضا یبرا «یدهنام»و « حذف»مانند  ییهاکه چگونه علوان از مؤلفه

از تقابل  یجامع لیرمان خاص بوده و تحل کیر مؤلفه )حذف( و د کیپژوهش صرفاً بر  نیحال، تمرکز ا نیبا ا

به  هاافتهی یدهمیامکان تعم ل،یتحل ۀدامن تیمحدود نی( ارائه نداده است. اتهیتر )مانند سنت و مدرنکلان یهاگفتمان

 .دهدیرا کاهش م یفرهنگ تردهیچیپ یهادهیپد

( 1۳99)عبدالله، « گفتمان یانتقاد لیتحل یبنابر م …یتیجنس یهانقش یفرهنگانیبازنمود م» ۀنامانیپا ن،یهمچن

متمرکز است  یتیجنس یهاآن صرفاً بر نقش یلیپرداخته، اما چارچوب تحل تیجنس ییبه بازنما یانتقاد یاگرچه از منظر

در  یکاست نینکرده است. ا یتر بررسرا در سطح کلان تضادم یفرهنگ یهاگفتمان ییبازنما یزبان یو سازوکارها



 سال هفدهم بررسی تضاد سنت و مدرنیته بر اساس بازنماییهای زبانی با استفاده از نظریه »ون لیوون« ...      85

تقابل  لیتحل یبرا وونیلون یۀنظر یکه از ابزارها دهدیرا نشان م یبه پژوهش ازین ،یچارچوب نظر یگستردگ

 تر استفاده کند.گسترده یفرهنگ یهاگفتمان

مقاصد  لیبه تحل س،یگرا یاستلزام تخاطب هیبر نظر هی( با تک140۳) یغمیو ض دهینورس ،یراستا، باقر نیدر هم

انتقال  یبرا یابزار ،یزبان یاند که نقض اصول همکاراند و نشان دادهالبلاغه پرداختههجن یاسیدر هشت رساله س یضمن

و  کیکلاس ینیپژوهش، تمرکز آن بر متن د نیا یوجود ارزشمند ااست. ب ینیمتن د نیدر ا یو اقناع کیدئولوژیا یمعان

 .پردازدیمعاصر نم یادب تیدر روا گیفرهن–یاجتماع یهاتقابل یگفتمان ییمعناست و به بازنما یضمن یسازوکارها

 یهاها و ترادفتقابل ز،یجفر یلسل یانتقاد یشناساز سبک یریگ( با بهره1402) اینو رسول ینوازن نیهمچن

متن چگونه  یزبان یاند که ساختارهااند و نشان دادهکرده یبررس یابوالقاسم الشاب «إرادة الحیاة» دهیرا در قص کیدئولوژیا

که  یپژوهش بر شعر متمرکز است و از مدل نیحال، ا نی. با ااندنیآفرنقش یگفتمان میو مفاه ینیبجهان یدهدر شکل

 استفاده نکرده است. پردازد،یم یاجتماع یبخشتیمشروع یطور خاص به سازوکارهابه

و اثر شاخص او،  یمالالک میمطالعات مربوط به ر ۀحوز در: آن ۀسندیو نو« روز اتیومی»مطالعات مربوط به رمان 

( اشاره کرد که صرفاً 2025نامشخص،  سندهی)نو «ۀیقاموس اللهجۀ الإمارات ،یالکمال میالکتابۀ ر» یفیتوص ۀبه مقال توانیم

 ای یپردازهینظر ،یعلم لینوشتار فاقد هرگونه تحل نی. اپردازدیم یامارات شیدر استفاده از گو یالکمال یزبان ییبه توانا

 یلیرتحلیو غ یفیتوص کردیرو نیمانده است. هم یباق یاروزنامه ادداشتی کیاثر است و در حد  یاد گفتمانابع یبررس

 شودیم دهید زین (140۳ ج،یخل ۀ)منتشرشده در روزنام «لۀیول لۀیمن الف ل ۀیروا یالکمال میر»با عنوان  یگرید ۀدر مقال

 دارد. گونهیو معرف یغاتیتبل ۀبجن شتریکه ب

( اگرچه موضوع 140۳ ،یضی)ف «یالکمال میروز اثر ر اتیومیزبان زنانه در رمان  یبررس»پروپوزال  گر،ید یسو از

زبان »مذکور بر  یشنهادهیارائه نداده است. تمرکز پ یاافتهیاست و  شنهادیپ ۀرا نشانه رفته، اما هنوز در مرحل یمهم

معاصر، در کانون  یه عنوان دو گفتمان مسلط در بافت دبب تهیرنسنت و مد یکه تقابل ساختار یاست، در حال« زنانه

 توجه قرار نگرفته است.

 و ضرورت پژوهش حاضر یخلأ پژوهش

 :شودیآشکار م ریز یاصل یخلأها ن،یشیآثار پ یانتقاد یبررس با

مع مانند جا یبا استفاده از چارچوب« روز اتیومی»در رمان  تهیمند تقابل گفتمان سنت و مدرننظام لی. عدم تحل1

 .وونیلون یۀنظر

ها، خاص )واژگان، استعاره یزبان یهاانتخاب قیتقابل از طر نیا ییبازنما یچگونگ ۀنیدر زم قیعم ۀ. فقدان مطالع2

 .یمعاصر عرب یاثر ادب کیزمان افعال، نحو( در 

و  میقد یهاارزش نیب ینبرد گفتمان یبرا یارمان، به عرصه نیکه نشان دهد چگونه زبان در ا ی. نبود پژوهش۳

 شده است. لیتبد دیجد

مدار نگاه گفتمان قیپژوهش با تلف نی. اشودیم یخلأها ناش نیاز پر کردن ا قاًیانجام پژوهش حاضر دق ضرورت

چگونه  اتیآن است تا نشان دهد ادب یاست، در پ یفرهنگ عیتحولات سر ۀنییکه خود آ یرمان لیبا تحل وونیلون

را در بافت  وونیلمطالعه کاربرد چارچوب ون نیا ،یظرباشد. از جنبه ن یاجتماع یهایدگیچیپ ۀنددهبازتاب تواندیم
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-ی. از جنبه اجتماعدهدیرمان مهم معاصر ارائه م کیمحور از نو و گفتمان یخوانش ،ی. از جنبه متندیآزمایم یرغربیغ

نه  حاضرپژوهش  ن،ی. بنابراکندی( کمک میمانند دبدر حال گذار ) یادر جامعه یتیهو یهابه درک بهتر تنش ،یفرهنگ

و  ادیبنهیجامع، نظر یلیخود را در ارائه تحل گاهیو جا ازیبلکه امت کند،یموضوع را پر م اتیتنها خلأ موجود در ادب

 .دینمایم فیتعر یتقابل گفتمان یِزبان یمتمرکز بر سازوکارها

 

 (2008) لیوونایه مدل ونچارچوب نظری تحلیل گفتمان انتقادی بر پ. 2

( است که بر CDA) یگفتمان انتقاد لیتحل یهاهینظر نیدتریاز جد یکی( 2008) وونیمحور ون لمدل گفتمان

گفتمان در  ریمدل نشان دادن تأث نیشناسان بنا شده است. هدف اجامعه ریسا یهاهیاساس گسترش و ادغام نظر

 کیدر مدل خود،  این نظریه پرداز .ستآن و حفظ قدرت در جامعه امظاهر  رییتغ ،یاجتماع تیبه واقع یدهشکل

اشکال  نیب یکه تعامل احتمال ییجا شوند،یم ییبازنما یاجتماع گرانیکه در آن باز دهدیرا ارائه م یاشبکه ستمیس

: 1۳70ری، و جاب 126 :1۳8۳یارمحمدی، ) .شودیآغاز م یگفتمان یهایژگیزبان و و یشناختو جامعه یمختلف زبان

را  CDAدامنه  وونیکرد. ون ل دایپ یاثر دسترس میبه جوهره و مفاه توانیتعامل، م نیا لیتحلو  هیدر واقع، با تجز .(15

. دیبرگز لیتحل یبرا ییارهایرا به عنوان مع ییمعنا-یاجتماع یهاگسترش داد و شاخص یشناسبه جامعه یشناساز زبان

، نژاد و همکاران )پهلوان .دهدینسبت م نهاآ «یهانقش»و  یزبان یهاشاخص نیب یوو ق میرا به رابطه مستق نیاو ا

است که  یمتن لیتحل یقدرتمند برا یگفتمان، ابزار ییمعنا-یمطالعه اجتماع»معتقد است که  نیهمچن وی(. 19: 1۳88

 ییمعنا -یاجتماع یهافرض، مؤلفه نی(. بر اساس ا4: 2008 وون،ی)ون ل «رودیم یزبان یهافراتر از مطالعه صرف مؤلفه

 وونی. ون لدنکنیم فیتعر «یکنشگران اجتماع»را به عنوان  یکردیدر هر رو ریو افراد درگ دنکنیم یمدل خود را معرف

 دیتأک یاو جامعه یمظاهر آن و حفظ قدرت اجتماع رییتغ ،یاجتماع تیبه واقع یدهگفتمان در شکل ریتأث تیبر اهم

دارد که کنشگران  نیکه دلالت بر ا کندیخود استفاده م یمتن لیتحل یراب «ییمعنا-یاجتماع» کردیاز رو و کندیم

 شوندیم ییبازنما یکه در آن کنشگران اجتماع دهدیارائه م «یاشبکه ستمیس» کی او شوند ییبازنما توانندیم یاجتماع

. شودیآغاز م یگفتمان یهایژگیو و یاعاجتم یاسشنو زبان یاشکال مختلف زبان نیب یاست که تعامل احتمال ییو جا

 ییشبکه بازنما نیدر ا توانندیم زین یاجتماع یهابلکه کنش شوند،یم ییبازنما یاو، نه تنها کنشگران اجتماع دگاهیاز د

 «ست؟یدر گفتمان چ یاجتماع یهاکنش ییمختلف بازنما یهاروش»سؤال است:  نیشوند. او به دنبال پاسخ به ا

 .(105: 2006رشار، ش)

 یگفتمان انتقاد لیارائه شده در حوزه تحل یهامدل نیتراز جامع یکی( 2008) وونیون ل یگفتمان انتقاد لیتحل مدل

 یگفتمان یهااز مؤلفه یامدل شامل مجموعه نیا .(5۳: 1۳80و ون دایک،  59: 1۳94)نورگوا،  شودیمحسوب م

و  یکارپنهان منظراز  ،ییمعنا-یاجتماع یهاو مؤلفه یگفتمان یساختارهای در این مدل تحلیلاست.  ییمعنا-یاجتماع

بر  یمبتن یها: مؤلفهشوندیم میتقس یبه دو دسته اصل ،یکنشگران اجتماع ای هاتیشخص یرسازیدر تصو یداریپد

برجسته  یو اجتماع یفکر یهادگاهیو د سندهینو تیها بر اساس نمؤلفه نی. ایداریبر پد یمبتن یهاو مؤلفه یکارپنهان

 (.112 :1۳89 ،و همکاران یبه: صاحبر. ک  نیهمچن ؛2۳: 2008 وون،یل)ون شوندیم

 نیمرتبط با ا یهاو کنش هاتیشخص یزبان ییبازنما وون،یون ل هیدر رمان با نظر تهیتضاد سنت و مدرن یبررس یبرا
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 هاتیشخص فیدر توص یصراحت زبان ای یدگیپوش که چگونه شودی. مشخص مدهدیقرار م یدو مفهوم را مورد بررس

 تهینسبت به تضاد سنت و مدرن سندهینو دگاهیکار رفته، د هزبان ب لی. با تحلدهدیرا نشان م سندهینو دگاهیها دو کنش

تضاد سنت و  ییبازنما یچگونه از زبان برا سندهیکه نو میابیتا در کندیبه ما کمک م لیتحل نیا، شودیم افتیدر

 .کندیخود استفاده م دگاهید انیو ب تهیرنمد

 

 «یومیات روز»خلاصه رمان . 3

، دختر «روز» تینوشته شده است، حول محور شخص یالکمال میتوسط ر 1960روز که در اواسط دهه  اتیومیرمان 

در خارج از  یاهدانشگ لیتحص ۀ. مرگ مادر، او را از ادامردیگیمند است، شکل مو دانش علاقه یسندگیکه به نو یمیتی

دگرگون  یپدر در محله شندغه دب ۀدر شارجه به خان شیهاییبا نقل مکان از خانه دا اشیو زندگ داردیکشور بازم

 یهارا محدود کرده و او را از فرصت« روز» یفرد یهایآداب و رسوم حاکم، آزاد د،یجد یفضا نی. در اشودیم

 .سازدیزمره محروم مانجام امور رو یانتخاب پوشش و حت ،یلیتحص

 ریز یاها را در جعبهکه آن کندیثبت م ییهاادداشتیخشم فروخورده و اعتراض خاموش خود را در قالب  «روز»

از  انهیگراواقع ییهاتیو روا زدیآمیدرهم م لیرا با تخ ستهیز یهاخاطرات، تجربه ینی. او با بازآفرسازدیتخت پنهان م

 زیبرانگتأمل یا. نکتهسدینویبسته است، مکه به او دل یچشمتک مردو  دیر، تاجران مروارکاف دیچون سع ییهاتیشخص

 کندیو نابود م افکندیم اشیمحل زندگ ۀها را به رودخانخاطرات، آن نیپس از نگارش ا یروند آن است که و نیدر ا

 (.2021 ،ی)الکمال

انزوا و تجمل، اطاعت و شورش گرفتار  ته،یسنت و مدرن انیاست که م یدختر یکشمکش درون گرتیرمان روا نیا

که  یمیدست بردارد و نوشتن را ادامه دهد؛ تصم شیهااز نابود کردن نوشته ردیگیم میتصم« روز» ان،یشده است. در پا

 )همان( دیآیبه شمار م یجتماعا یدر برابر فشارها یفرد تیهو تیاز مقاومت و تثب ینماد

 

 وضوعپردازش تحلیلی م. 4

 وونیلبر اساس مدل ون« روز اتیومی»رمان  تیو روا هاتیسنت در زبان شخص یگفتمان بازنمایی. 1‑4

آن حفظ  یکه کارکرد اصل شودیم ییبازنما یگفتمان مسلط اجتماع کیعنوان روز، زبان سنت به اتیومیرمان  در

 ییسازوکارها قیگفتمان از طر نیا وون،یلون کنش زنانه، است. بر اساس مدل ژهیوبه ،ینظم موجود و مهار کنش فرد

(. 92 :2008 )ون لیون، کندیعمل م هاتیمحدود یسازیعیو طب یجمع یارجاع به هنجارها ،یفرد تیچون حذف عامل

مشخص نسبت  یغالباً به فاعل انسان هاتیو ممنوع هامیخانواده، تصم یمرد و اعضا یهاتیشخص یوگوهادر گفت

 لفتبا مخا« روز»که  یانمونه، در صحنه ی. براگردندیم انیب یرشخصیو غ یکل ییهابلکه در قالب گزاره شوند،یداده نم

هكذا جرت العادة، ولا يجوز الخروج » :دیگویم هاتیاز شخص یکی شود،یو نوشتن مواجه م لیادامه تحص یخانواده برا
بر  تیمرسوم بوده است و عدول از آنچه اهل ب نگونهیا» ه()ترجم (.65 : 2021)الکمالی،  « عمّا تعارف علیه أهل البیت

 «.ستین زیاند، جاآن اجماع کرده
دهنده ارجاع به عرف نشان« تعارف علیه أهل البیت»و « جرت العادۀ»چون  ییهابیعبارت، استفاده از ترک نیا در



 چهل و یکمشماره  زبان و ادبیات عربی )فصلنامه علمی(      88

 یانمونه ان،یب وهیش نیا وون،یلاز منظر ون. بردیم انیمخالفت را از م ایاست که امکان پرسش  یفراشخص یمثابه مرجعبه

بلکه  ،یعنوان انتخاب انسانکه سنت نه به یاگونهاست؛ به درتق یسنت و پوشاندن عامل واقع یسازیرشخصیاز غ

 یبرا یگفتمان یابزار« روز اتیومی»زبان سنت در رمان  ب،یترت نی. بدشودیم ییبازنما ریرناپذییو تغ یعیطب یمثابه امربه

و نوشتار  یسینوطرهاطاعت است و در تقابل آشکار با زبان خا دیو بازتول یاجتماع یهاتیبه محدود یبخشتیمشروع

زبان سنت به وضوح از  (.56: 1۳80است )عضدانلو،  تهیبه مدرن شیو گرا تیفرد یکه حامل صدا ردیگیقرار م« روز»

عناصر  این بخش از پژوهشدر  کهداده شده است.  )روز( نشان یاصل تیشخصو  سخنان و اعمال مادربزرگ قیطر

 .خواهد گرفتمورد بحث قرار  ییبازنما نیا یاصل

 

 یو سنت یخراف یبر باورها دیتأك. 1-1-4

 سنت است: یگفتمان یبخشتیبارز از مشروع یااز خواب، نمونه شیها پمادربزرگ درباره صاف کردن کفش هیتوص

: 2021 ،ی)الکمال «النوم، فإن وجهَ الله في السماء، ولا يجوز أن يرُى باطنُ النعل إلى الأعلىقالت الجدة: عدِّلي نعَلیكِّ قبل »

24.) 

 ستین زیوجه خدا در آسمان است و جا رایرا مرتب کن، ز تیها: قبل از خواب کفشگفتیمادربزرگ م»)ترجمه( 

 «شود دهیکه کف کفش به سمت بالا د

 رقابلیو غ ینیالزام د کیدر کسوت  یعرف یاخورده و قاعده وندیپ یقدس یمروزمره با مفهو یگفتار، کنش نیا در

بر  یمبتن یبخشتی: مشروعردیگیدو سازوکار قرار م لیالگو ذ نیا وون،یلپرسش ظاهر شده است. در چارچوب ون

 ب،یترتنی. بدشودیم ییبازنما یاز نظم اله یجزئ نوانعبه یمعنا که نظم فرهنگ نیبه ا ؛یسازیعیو طب یاقتدار سنت

 .شودیم تیمقدس و مطلق تثب یقتیو سنت در مقام حق گرددیم یبلکه گناه تلق یاجتماع ینظمیاز آن نه ب یتخط

 

 زن یسنت گاهیبر نقش و جا دیتأك .2-1-4

 قالت الجدة: لا تفرقي شعركِّ من» :داردیفرق باز کردن مو برحذر م وهیمادربزرگ روز را از ش گر،یگفتار د در
 (.۳7: 2021 ،ی)الکمال «الوسط، ارفعیه قلیلًا إلى الجهة الیمنى حتى يكون ستُر الله علیكِّ يوم القیامة

 امتیآن را به سمت راست بلند کن تا خدا در روز ق یرا از وسط باز نکن، کم تیمادربزرگ گفت: موها»( ترجمه)

 «.تو را بپوشاند

 تیمشروع قیزنانه از طر شی. پوشش و آراشودیم لیتبد ینیو د یقنظم اخلا یبرا یابدن زن به عرصه ان،یب نیا در

 وون،یلون ری. به تعبگرددیآور بدل مالزام یابه قاعده «یستر اله»خوردن به  وندیو با پ ابدییمعنا م یندی -یاخلاق یبخش

او، انتخاب  یفرد تیعامل یزساانفعال حالنیو در ع یسنت یهاارزش دیولنقش زن در بازت یسازگفتمان با فعال نیا

 .دهدیسازوکار کنترل بدن زن را مشروع جلوه م ب،یترتنیاو به کندیم یو اطاعت معرف مانیاز ا یارا نشانه یظاهر

 

 بر خاطرات هیبا گذشته و تک ارتباط .3-1-4

معنادار، مانند  یعیطب یهادادن آن با رخداد وندیو پ« روز»خاطره تولد  ییمادربزرگ با بازگو ت،یبخش از روا نیدر ا
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ما إن هوى الرأس من الرحم حتى هوى البََدَ »: سازدیفعال م تیعنوان منبع مشروع معنا و هوبارش تگرگ، گذشته را به
 (.24: 2021 ،ی)الکمال «في الفِّناء. كنتِّ فَ رْحةً، غمرت الشندغة سعادة

 «.شندغه را فرا گرفت ،یشاد ،یبود ی. تو شاددیبار اطیسر از رحم افتاد، تگرگ به ح نکهیبه محض ا»)ترجمه( 

معنا که  نیاست؛ بد ییروا/یااسطوره یبخشتیاز مشروع یانمونه وون،یلدر چارچوب مدل ون ت،یروا وهیش نیا

و  ابندییم یفراتر از تجربه شخص ییمعنا ،یو حافظه جمع عتیطب یهابا نشانه وندیپ قیاز طر یفرد یستیز یدادهایرو

معتبر  یبلکه مرجع شده،یگفتمان، گذشته نه صرفاً زمان سپر نی. در اشوندیم لیخانواده تبد یسنت تیروااز  یبه بخش

 ینوع ن،ینماد یهازبان مادربزرگ با احضار خاطره و نشانه ب،یترت نیاست. بد ندهیبه آ یدهحال و جهت ریتفس یبرا

 ردیگیقرار م ته،یعنوان نمود مدرنبه نده،یبه حال و آ« روز» نگاهبا که در تقابل  کندیم دیرا بازتول یو ارزش یخیتداوم تار

 .سازدیبرجسته م یو نظم خانوادگ تیهو تیو نقش سنت را در تثب

 

 خاص یزبان یهانشانه. 2-4

مشروع و  یعنوان مرجعاند که سنت را بهانتخاب شده یاگونهخاص به یزبان یهاروز، نشانه اتیومیدر رمان 

طبق دستور تو »)ترجمه( ( 44: 2021 ،ی)الکمال «بأمرِّكِّ يا جدّتي» رینمونه، استفاده از تعب یکنند. برا ییبازنمافرادست 

 وونیلدر مدل ون یبر اقتدار سنت یمبتن یبخشتیاز مشروع یابلکه نمونه ،یاز احترام فرد یانه صرفاً نشانه «مادر بزرگم

 نی. در اشودیجلوه داده م یهیو بد یعیبه بزرگ خاندان، طب میدادن تصمنسبت  قیاز طر« اطاعت»که کنش  ییاست؛ جا

 فیتضع ایحذف  یریگمیاو در تصم تیو عامل ردیگیقرار م یانفعال گفتمان تیساختار، کنشگر جوان )روز( در موقع

شاعرانه  یبا زبان «روز»تولد  فیتوص ن،ی. همچنگرددیواگذار م نیشیبه نسل پ یریگمیکه قدرت تصم یحال رد شود،یم

با سنت را  یعاطف وندیپ ،یحافظه جمع یسازو با فعال سازدیعنوان منبع معنا و ارزش برجسته مو کهن، گذشته را به

تنها حامل معنا، بلکه بخش نه نیدر ا ،ییسبک روا و یانتخاب واژگان، ساختار نحو ب،یترت نی. بدکندیم تیتقو

 هستند. یمراتب نسلسلسله تیو تثب ینظم سنت دیبازتول یبرا یگفتمان یسازوکار

 یگذارزن، ارزش یسنت یهانقش ،یخراف یبر باورها دیتاک قیمتن از طر نیزبان سنت در ا ییطور خلاصه، بازنما به

است( و  تهیمدرن انگریروز )که نما دگاهید نیتضاد ب یعناصر به خوب نی. اردیگیها و ارتباط با گذشته صورت مخواب

 .دهندیسنت است( را نشان م انگریرگش )که نمامادربز

 توانندیمانند واژگان، دستور زبان و سبک، م ،یزبان یهاکه چگونه انتخاب کندیم دینکته تأک نیا بر وونیون ل هینظر

 نجا،یدر ا .(79: 1۳96، و همکاران غلامعلی زاده) کنند. فیتضع ای تیرا تقو یخاص یها و باورهانگرش ها،شارز

رمان نشان داده شده  نیدر نشان دادن زبان سنت در ا نوشتار یئولوژدیژگان و اصطلاحات و ساختارها و سبک و اوا

 .است

 

 واژگان و اصطلاحات. 1-2-4 

المعتّق »، «التراث»، «الأهلة» ،«لیوان»، «خور»مانند  یاز کلمات سندهی: نوخیاستفاده از واژگان مرتبط با سنت و تار
 یدب یسنت تیواژگان به گذشته، فرهنگ و هو نی. اکندیاستفاده م (47-48: 2021)الکمالی،  «ر الداکنالخو »و  «الصافی
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 .کنندیو تعلق به سنت را القا م یاشاره دارند و حس نوستالژ

و یا هر « شراب»یا « عطر تورات»اصطلاحات متعددی که در این رمان به کار رفته است مانند خاص:  اصطلاحات

را در  راثیاصطلاحات ارزش م نی. ازندی سنت است که در این رمان موج میگری در حقیقت نشان دهندهی دیمسئله

 .کندیبرجسته م یو ادب یزبان شعر

 

 نحو و ساختار جمله. 2-2-4

و زنده از  یغن یریتصو میترس یبرا یفیو توص یاز جملات طولان سندهی: نویو طولان یفیاز جملات توص استفاده

 عیاست و با زبان مدرن و سر جیرا یو سنت یدر متون ادب شترینوع جملات ب نی. اکندیها استفاده مو مکانها صحنه

 متفاوت است. یامروز

 «تنزّه»، «جاء» ،«یغادرون» ،«عبرون»، «امتدّ »، «تم السماح» ،«أخذ یودی»مانند  ی: افعال ماضیاز افعال ماض استفاده
 .کنندیرا القا م یخیتار یدادهایز بر روو تمرک ینگرحس گذشته (48: )همان

 

 سبک نوشتار. 3-2-4

و ارزش  ییبایبه ز سندهیو علاقه نو کندیو شاعرانه استفاده م یاز زبان ادب ی رماننویسنده و شاعرانه: یادب سبک

ش آن در انتقال و نق یزبان ادب تیمتفاوت است و بر اهم یاسبک با زبان روزمره و محاوره نی. ادهدیزبان را نشان م

 دارد. دیتأک راثیم

 نیب یتضاد (47: )همان «المستثمر سلیل جبال الشام»و  «الخمر فی دبی»با اشاره به  سندهی: نوتهیسنت و مدرن نیب تضاد

وجود دارد و از  یمربوط به مصرف مشروبات الکل یهاتیها و محدودسو، سنت کی. از کندیم جادیا تهیسنت و مدرن

 .شودیم دهید اکردن فضاه زهیو مدرن یگذارهیجذب سرما یش براتلا گر،ید یسو

 

 قدرت ییو بازنما یدئولوژیا. 4-2-4

به  یبندیپا نیکه در ع کشدیم ریبه تصو یارا به عنوان جامعه یدب یجامعه سنت سندهی: نویدب یجامعه سنت ییبازنما

 زین هاتیممنوع یاست که حت نای ۀدهندنشان« لخمر الوطنیةا»مواجه است. استفاده از واژه  زیمدرن ن راتییها، با تغسنت

  ببرند. نیبه طور کامل از ب را یاجتماع یها و رفتارهاسنت توانندینم

-ی استفاده. کندیسنت همچنان قدرت خود را حفظ م ون،یزاسیمدرن یها: با وجود تلاشاقتدار سنت ییبازنما

 یموجود برا یو تضادها یواژگان، دستور زبان، سبک نوشتاراز  ،لیوون ونیه ی رمان  بر اساس نظرنویسنده یانهیمخف

 نیرا برجسته کند. ا تهیآن را نشان دهد و تضاد آن با مدرن تیکه ارزش و اهماست  یازبان سنت به گونه ییبازنما

 تهیسنت و مدرن نیار بکه در حال گذ یاجامعه یهایدگیچیاز پ یترقیتا درک عم کندیبه خواننده کمک م ییبازنما

در  کند،یاحترام م یادا یدب یفرهنگ راثیها و مبه سنت ،یزبان یهاانتخاب نیا قیاز طر سندهیاست، به دست آورد. نو

 .پردازدیمدرن م راتییاز تغ یها و تناقضات ناشحال به چالش نیع
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 بازنمایی زبان مدرنیته. 3-4

 میها و مفاهارزش دنیکش ریبه تصو یاستفاده از زبان برا یبه چگونگ تهینمدر یزبان ییبازنما وون،یون ل هیطبق نظر

کننده که منعکس کندیم فیرا توص یاتیو اعمال و تجرب کندیم فیرا تعر هاتیزبان هو اشاره دارد. تهیمرتبط با مدرن

« یومیات روز»در رمان  .(59: 1۳8۳و پرگوسن:  205: 1۳89 ،لوئیز و )یورگنسن هستند. ییو فردگرا تیعقلان شرفت،یپ

 یهاتی. شخصشودیم ییو مدرن بازنما یسنت یهاتیشخص نیاستفاده متضاد از زبان ب قیاز طر دهیا نیا ،یالکمال میاثر ر

مدرن خود را با  یهاتیکه شخص یدر حال کند،یرا منتقل م یباستان یهاکه ارزش کنندیصحبت م یسنت یبه زبان یسنت

را منعکس  یاجتماع یها و تضادهاتنش ته،یـت و مدرنـتعامل زبان، سن نی. انندـکیم انیب رتتر و نوآورانهمدرن یزبان

 .دهدیم شیافزا هادهیپد نیو درک خواننده را از تضاد ا کندیم

 ان،یخود را در ب سندهینومثلا : کنداستفاده می و ابراز وجود یفرد یتعال یبرا یزبان به عنوان ابزار نویسنده از  گاهی

و ( 8)همان:  «رصینة» یهایرا با سخنران گرانیو د کندیم فیتوص (10: 2021)الکمالی،  «متفوقة لغويا » انشا و بحث،

 نعکساز زبان، م زیاستفاده متما نی. ادهدیقرار م ریتحت تأث سازد،یم دکنندهیهر بازد یکه ماهرانه برا ییخوشامدگو

 یهاییو شناخت با توانا تیکه موفق ییاست، جا تهیمدرن یهایژگیاست که از و زیو تما ییفردگرا هیکننده روح

 .(215: 1۳82)ون دایک،  .شودیم دهیسنج یفکر یو دستاوردها یشخص

به وضوح دیده  «روز»بان عموی زتقابل سنت و مدرنیته در  :زبان و ظاهر قیو سنت از طر تهیمدرن نیتضاد ب

تلک المسافۀ دون لائمۀٍ على تفوُّقی الأدبیّ، ولمَّح بعتبٍ بعد رصده الانفتاح بهیئۀ الحریم، ومنهنَّ أنا حسم عمِّی »شود: می

ابنۀ أخیه ،روزه، مُعرِّضًا بملابسی العصریَّۀ القصیرۀ بنظرات الریبۀ المتعمَّدۀ، وبدهشۀ اللا یصحّ، بوصفی أنثى عربیَّۀ دبویّۀً 

... أو لأنَّنی مجهولۀُ الثغر، فلا یصحّ أن یرانی أتحدَّث بلغۀ القومییِّن العرب وهیئتهم  دمعلومۀ الأصل والفصل مخبوءۀ الجس

الغازیۀ! کان الخوف ألَّا أتزوج إن أکملت تعلیمی فی الخارج، فأنا صاحبۀ سلالۀٍ وثروۀ، وقد عیّا علیه أن یدعنی أرحل مع 

خجلۀً لدى رجال العائلۀ وأصحاب العادات التلیدۀ. لم یرغب عمِّی النهضۀ العربیَّۀ الغالبۀ بحداثتها، والتی باتت جملۀً مُ

بتوبیخی، فالإناث فی عائلات التجّار عظیماتُ الشأن، وذات الشأن مآبها لأبیها وتقالید بیته، ما جعل عمِّی یصحبنی معه، 

 .(18: 2021، )الکمالی «وتخضّنی السیارۀ طوال الطریق الترابیّ بین الشارقۀ ودبی، ولیس لی سوى الصمت

 یو پس از مشاهده برطرف کرد ام،یادب یفاصله را بدون سرزنش من به خاطر برتر نیا میعمو» )ترجمه(

از سوءظن و با  یعمد یهاکوتاه مدرنم را با نگاه یها، رز، که لباساشبرادرزادهدر حرمسرا، از جمله من،  یدستگشاده

که بدنش پنهان است، نشان  شدهختهب با اصل و نسب و تبار شنازن عر کیبه عنوان  ست،یاز آنچه درست ن رتیح

 انیگرایمن به زبان مل ندیکه او بب ستیدرست ن نیدارم، بنابرا یاکه من اصل و نسب ناشناخته لیدل نیبه ا ای... دادمیم

در خارج از کشور  را لاتمیبود که اگر تحص نیبا سرزنش اشاره کرد! ترس ا کنم،یآنها صحبت م یعرب و ظاهر تهاجم

رنسانس  یبا غلبه توانستیمن صاحب اصل و نسب و ثروت هستم و او نم رایبرسانم، ازدواج نخواهم کرد، ز انیبه پا

ت، شده اس لیتبد یمردان خانواده و صاحبان آداب و رسوم باستان انیآور در مشرم یکه به عبارت اش،تهیبا مدرن یعرب

 ییبالا تیتاجر از اهم یهازنان در خانواده رایکند، ز زنشمرا سر خواستینم میعمو .«اجازه دهد من آنجا را ترک کنم

در  نیمرا با خود ببرد و ماش میاش تعلق دارد، که باعث شد عموخانواده یهابه پدر و سنت تیاهم نیبرخوردارند و ا

 «.تمجز سکوت نداش یزیمرا تکان داد و من چ یشارجه و دب نیب یتمام طول جاده خاک
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 سنده،ینو یعموشود به وضوح دیده می زبان و ظاهر قیو سنت از طر تهیمدرن نیتضاد بدر این بخش از داستان 

لغة قومین »اش از دارد او و استفاده «العصریة القصیرة»همان  ای «مدرن و کوتاه» یهانسبت به لباس یدیشد یاعتمادیب
 «شناخته شده تباربا اصل و نسب و »دختر عرب  کی یو نامناسب برا «غازیة»و او را  کندیو ظاهرش ابراز م «العرب

به  یبندیو پا دهیپوش یهابدن ا،ی)که مستلزم ح یسنت یهاارزش نیبه وضوح تضاد ب یو بصر یتناقض زبان نی. اداندیم

گسترده  یمل یتگو وابسمدرن  یها، لباسآزاد بودن اندیشه و افکار)که در  تهیاست( و مدرن یآداب و رسوم باستان

 .کندیاست( را منعکس م افتهیتجسم 

خواهد ادامه تحصیل بدهد اما مادربزرگ و عموی او روز می :تهیاز رد مدرن یبه عنوان نماد لیامتناع از ادامه تحص

حبة كان الخوف ألاا أتزوج إن أكملت تعلیمي في الخارج، فأنا صا»مخالف این کار هستند در بخشی از رمان آمده است: 
سلالةٍ وثروة، وقد عیّا علیه أن يدعني أرحل مع النهضة العربیاة الغالبة بحداثتها، والتي باتت جملةً مُُجلةً لدى رجال العائلة 

 .(19: همان)« وأصحاب العادات التلیدة

 کیاً روز صرف اتیومیدر خارج از کشور، در رمان  لیتحص لیتکم یاز اجازه دادن به او برا« روز» یامتناع عمو

 یبخش، راو نی. در اکندیعمل م تهیمدرن یمنف ییدر بازنما یگفتمان یعنوان کنشبلکه به ست،ین یمخالفت خانوادگ

وقد عیّا علیه أن يدعني أرحل مع النهضة العربیاة … كان الخوف ألاا أتزوج إن أكملت تعلیمي في الخارج، » :کندیم حیتصر
 (.19 :2021 ،ی)الکمال «الغالبة بحداثتها

نبود که  لیبرسانم، ازدواج نکنم... و او ما انیرا در خارج از کشور به پا لاتمیبود که اگر تحص نیترس از ا»)ترجمه( 

 «اجازه دهد من آنجا را ترک کنم اش،تهیغالب و مدرن یبا وجود رنسانس عرب

 یمنف یامدهایبا پ وندیدر پ بلکه ،یحق فرد کیعنوان در خارج از کشور نه به لیگزاره، آموزش و تحص نیا در

 یبخشتیاز مشروع یانمونه انیب وهیش نیا وون،یل. از منظر مدل ونشودیم ییبازنما« عدم ازدواج»همچون  یاجتماع

کننده را موجه جلوه کنش منع ،ینظم خانوادگ دیبه تهد تهیدادن مدرن وندیبا پ ینتمعنا که گفتمان س نیاست؛ بد یاخلاق

به  یینها میحضور دارد و تصم میرمستقیو غ یصورت ضمنخانواده( در متن به ایفاعل بازدارنده )عمو  ن،ی. همچندهدیم

. انجامدیم لیمنع تحص یسازیعیو طب یکنشگران انسان تیکه به حذف عامل یامر شود؛ینسبت داده م« عرف»و « ترس»

 قیو از طر کندیم ییرناک و ناهنجار بازنماـخط یمثابه امررا به تهیبخش، مدرن نینت در اـزبان س ب،ـیترت نـیبد

 .سازدیم تیرا تثب رییمقاومت در برابر تغ ،یگفتمان یسازوکارها

رگ های عمو و مادر بزآمده است که روز در مقابل ممنوعیت« یومیات روز»در رمان  :یزبان تیدرد به خلاق لیتبد

نظرتُ إلى الأشیاء حولي كغريبةٍ أتت من بعیدٍ »تسلیم نشد وهر قلمش کرد و نوشت و از پا نایستاد و درد خویش را ج
لتكتشف آفاقَ المكان بغیة تألیف المستحیل، حینها أقسمتُ لظلِّّي الغائب ألاا أبكیه مطلقًا، أن أبُْدِّلَ دمعَ قلبي إلى حبٍَ 

ويبقى اسمي روزه على مُسمااه ومعناه من رزانةٍ أخطُّه في يومیااتي السرِّيّاة، وأتحوال في ظاهري إلى خرساء، لأمنحني صفة الرزانة، 
ولیاقة، بینما الأنا تعانق عالمي الخاصّ.. فتعالَ أيُّها الظلّ لیتجلاى قلمي الذي لا يبُالي سوى بسلطتي الخفیاة، ولیحدثْ ما 

 .(10: همان) «رمیّا في خور ماءٍ لم يعد ضحلًا  يحدث في بیاض الورق، فمصير ما أكتب الطمسُ والإعدامُ 

قلبش را به  یهااشک»خود  یدر دفتر خاطرات مخف ردیگیم میتصم سندهینو ،یمانیطرد و پش نیدر مواجهه با ا

 ،یدگرگون نیبدهد. ا «الرزانة»تا به خود لقب  شود «خرساء»لال  در نهایت ، وندـکبدیل ـت «دمع قلبها إلى حبر جوهر:
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مورد زبان و نوشتار  نیخاص خود، در ا یابزارها قیها از طرو چالش هاتیدخودِ مدرن را در مقابله با محدو ییتوانا

 .کندیمنعکس م یآوراز مقاومت و تاب یخلاق، به عنوان شکل

 یبرا میدانیاز زبان به عنوان ریم الکمالی توان گفت می« یومیات روز»های صورت گرفته در رمان با توجه به بررسی

 یزبان یهاییکه توسط توانا ته،یو مدرن شود،یم انیمو نماـواده و عــوم خانـو رس ط آدابـت، که توسـسن نیتضاد ب

 که  اثر خلاقانه کیاو به  یتجربه شخص لیتبد ییو توانا یفکر یظاهر مدرن، وابستگ ،یآموزش یآرزوها سنده،ینو

 .کرده استاستفاده  ،شودمی انینما
 

 تضاد و تقابل زبانی .1-3-4

 هینظر نی. اشودیمحسوب م یشناسدر حوزه بلاغت و مطالعات زبان هاهینظر نیاز مهمتر یکی نوویون ل هینظر

 یها در متون ادبساخت معنا و آشکار کردن تضادها و تقابل یبرا یضرور یابزارها یمعتقد است که تضاد و تقابل زبان

متن با هم در تضاد هستند،  کیاد را که در متض یبا معان یتعبارا ایاو، تضاد، وجود کلمات  هیهستند. طبق نظر یو زبان

و متعادل  یتضاد بر سازمانده گر،ید ی. از سوکندیرا برجسته م هاتیشخص ای هادهیا نیو تنش و تضاد ب کندیم انیب

ر و مؤث افتهیمانساز یاوهیشباهت را به ش ایمکمل تمرکز دارد تا تفاوت  ایمتضاد  یاوهیبه ش ریتصاو ای هادهیکردن ا

 انیب کند،یم ترقیمعتقد است که استفاده از تضاد و تقابل، مفهوم را عم ونویون ل .(6۳: 1990)مفتاح،  نشان دهد.

کمک  رگذارتریقدرتمندتر و تأث یو زبان هنر ریتصاو یریگو به شکل دهدیم شیرا افزا یو فکر یفرهنگ یتضادها

آن نشان داده شده است، مشهود  یانیو ب یبلاغ بیترک یهایراتژعرب، که با است اتیامر به وضوح در ادب نی. اکندیم

 .پردازیممی« یومیات روز»در اینجا به بررسی تضاد و تقابل زبانی در رمان  .(65)همان:  است

چگونه با اعتقادات عمو و مادربزرگش روز که  نویسدیومیات روز میکتاب ی نویسنده  74تا  69در صفحات 

اش را نامزدی «روز»اند بکاهد در این بخش از رمان تا بتواند از فشارهایی که آنها بر او وارد کرده خودش را وفق میدهد

اما ناگهان  های سنتی که در حقیقت روز آنها را دوست ندارد خودش را آراسته استکند که چگونه با لباسوصف می

کند و بازار خرافات خوابش محدود میدر رختکند او را مرگ داماد همه را مخصوصا روز را شوکه مییدن خبر شن

في صباح ملؤه الارتیاح، ارتديت ثوب إلِّمْزَري بنقشِّ بوشاهد الناعم، وبألوانٍ تكاد من الفرح » کند:تر میمادربزرگش را داغ
النهضة العربیاة البسیطة، أن تصل في أعدادها أعداد ألوان قوس قزح، مزيِّّنةً أذنيا وأصابعي بمصوغاتٍ ذهبیاة، مُتذكِّرةً ملابس 

لعلا عاشقي يسمح لي يومًا بارتداء أصناف الموضة الدارجة! مزوادةً برخاء الإحساس وثروة الشعور بكلِّّ مَن حولي، والتفاؤل 
 .(68: 2021)الکمالی،  «يطير بي حتى احترقتْ وجنتاي نصراً

چنان شاد  ییهاو با رنگ دم،یبوشهدش را پوش فیبا طرح ظر یلباس المزار ت،یسرشار از رضا یدر صبح»)ترجمه( 

 یهالباس ادیدادم، به  نتیها و انگشتانم را با جواهرات طلا زبودند، گوش کماننیرنگ یهابه تعداد رنگ باًیکه تقر

و  یاز آسودگ ین مدها را بپوشم! مجهز به حسیبه من اجازه دهد آخر یمعشوقم روز دیشا ،یرنسانس عرب یساده

 «.سوختند یروزیاز پ میهابرد که گونه ییمرا تا جا ینیبو خوش انم،یرشار از احساس نسبت به همه اطرافس یاحساس

که  کندیاستفاده م یغن ییبافت روا کیخلق  یبرا یزبان ینینشتضاد و هم یبا مهارت از ابزارها یالکمال میر

در  توانیموضوع را م نیاوست. ا رامونیپ یو فرهنگ یاجتماع یهازن و تنش تیشخص یکشمکش درون ۀکنندمنعکس

 .شرح داد لیبه تفص رینکات ز
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 (یو غم )جشن و تراژد یشاد نیتضاد ب .2-3-4

 کماننیبه رنگ رنگ «المزری»که در آن دختر لباس  شودیآغاز م «رتیاحالا: آرامش»پر از  یصبح فیمتن با توص

جنبه اوج جشن ازدواج را  نی. ایو خوشبخت یسرشار از شاد یادر صحنه د،یآرایو خود را با جواهرات طلا م پوشدیم

 .کندیجشن را مجسم م یهاو سنت دهدینشان م

 نیبدتر: أسوأ أسبوع» او را به  یکه زندگ شودیروبرو م «شهادت داماد استشهاد المعرس:»ناگهان با خبر  یشاد نیا

را در  یشاد یشکنندگ ،یناگهان یگرگوند نی. اکندیود مکه او را به رختخوابش محد کندیم لیغم و اندوه تبد «هفته

 . کندیآنچه بود و آنچه شده است را برجسته م نیب دیو تضاد شد کندیسرنوشت آشکار م یرحمیمواجهه با ب

 

 (یخود و اقتدار اجتماع انی)ب هاتیو محدود یآزاد نیتضاد ب. 3-3-4

 شیهاخود را از دور انداختن نوشته یمانیو پش« که نابود کرده ییهاهدفترچ: دفاتر أتلفتها»خود را از  یمانیدختر پش

نشان دهنده  نیبه اشتراک بگذارد. ا اشندهیخاطرات و آثار خود را با همسر آ توانستیکه م کندی. او آرزو مکندیابراز م

را نشان  «یآزاد: الحریة» یو وجود یو خلاقانه است که جنبه فکر یخود و ارتباط فکر انیب یاو برا قیعم اقیاشت

 .دهدیم

. اندافتهیشوهرش تجسم  یبه وضوح در رفتار خانواده و جامعه او پس از سوگوار «ها: محدودیتالقیود»: تضاد

باز در  یبا موها ستادنیرفتن، ا رونیبپوشد و او از ب «پشت و رو: المقلوبة»را  شیهالباس کندیمادربزرگش او را مجبور م

هستند و  زین یو معنو یبلکه روان ،یکیزینه تنها ف هاتیمحدود نیمنع شده است. ا نهینگاه کردن در آ یحت ایمقابل ماه 

 .کنندیابراز وجود و تفکر محدود م ،یسوگوار یاو را برا یآزاد

. کندیدختر را منعکس م ستهیز تیکه واقع کندیمتناقض استفاده م یخلق جهان یبرا یبلاغ یابزارها نیاز ا سندهینو

 دنیکش ریو به تصو هاتیها، پرورش شخصبلکه به ساخت صحنه شود،یکلمات محدود نم یتضاد و تقابل به معان نیا

و به  ابدییگسترش م زین یو آزاد انیب یبرا یفرد یو آرزوها یباستان دارشهیر یهاسنت نیب یو فرهنگ یتضاد تمدن

را در  یشاد یو شکنندگ دهدیواحد قرار م شیبوته آزما کیدر تناقضات را  نیکه همه ا شودیمنجر م یایتراژد

 .کندیآشکار م تیمواجهه با خشونت واقع

 

 روابط قدرت و هویت در این تضاد زبانی. 4-3-4

که چگونه  دهدینشان م وون،یون ل یچهی، از در«یومیات روز»در  تهیسنت و مدرن نیاز تضاد ب یالکمال میر لیتحل

که به  ،یگفتمان اقتدار سنت نیامر در تضاد ب نی. اشودیاستفاده م تیبه هو یدهروابط قدرت و شکل دیبازتول یزبان برا

 یابیباز یتلاش او برا یدهندهکه نشان ،یانگریو گفتمان خودب کند،یم لیتحم «روز»را بر  ییهاتینام عرف محدود

 یدهشکل یبرا یبلکه ابزار ست،ین انیب یبرا یالهیسصرفاً و نجایاش است، مشهود است. زبان در ااز دست رفته تیهو

کنترل  نیمجدد خود در مواجهه با ا فیکنترل و تعر تیتقو یبرا یاز عبارات زبان رایاست، ز یاجتماع تیبه واقع

بخشی  ، درشودیم لیتبد تیتر بر سر قدرت و هوبزرگ یاز مبارزه یبه بازتاب یزبان یمبارزه ن،ی. بنابراشودیاستفاده م

تواند روز کند که او میشود که خودش او را مرد یک چشم نامیده است احساس میعاشق مردی می« روز»از رمان وقتی 
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سَمعتْ زوجة عمِّّي »بیند: بندد و هویت خویش را در پناه او نجات یافته میو آروزهایش را نجات بدهد دل به او می
رأتُ على غلاف الدفتر ما كَتَبَه شقیقها بخطٍّ عريضٍ وأنیقٍ بقلم حبٍَ أحمر جافّ صوت طفلتها، فغادرت إلیها مُسرِّعةً. وقد ق

 .(164: همان)

را  یزیچ ادداشتیجلد دفترچه  یبه سمتش رفت. رو عیسر ،دیشنکه  نوزادش را  یصدا زن عمویم»)ترجمه( 

 «خاطرات رزدفتر »خشک نوشته بود: و با خودکار قرمز  بایخواندم که برادرش با خط درشت و ز

قدرتمند  یبلکه ابزار ست،ین هادهیاحساسات و ا انیب یبرا یالهیکه زبان صرفاً وس کندیروشن م ی رماننویسنده

. شودیاستفاده م ،یشخص تیآنها بر هو ریروابط قدرت و تأث ژهیوبه ،یروابط اجتماع یو اجرا یدهشکل یاست که برا

تضاد  نیدر ا تیو چگونه هو کنندیاعمال م ایقدرت خود را ابراز  هاتیه شخصکه چگون مینیبیم ،یتضاد زبان قیاز طر

وعلى »: دیگویم کند،یشوهر بالقوه صحبت م کی ییبایمادربزرگ در مورد ز یعنوان مثال، وقت به .شودیم فیبازتعر
 یچشم باقاو تک اش،ییبایو ز یافگیقبا وجود خوش»( 168: )همان «الراغم من وسامته وحضور جماله، ظلا بعيٍْْ واحدة

 ریکه قدرت و تصو شودینکته استفاده م نیبر ا دیتأک ینگاه برا کیو  یظاهر ییبایز نیتضاد ب نجا،یدر ا «ماند.

قدرت  یو نوع کندیم دیرا تهد تیوجود دارد که هو یضعف درون کی ،یظاهر ییبایبا ز ی. حتستندین یکاف یاجتماع

 یزبان انیاز ب توانیتا نشان دهد که چگونه م کندیتلاش مالکمالی . کندیرد را برجسته مشده توسط سنت بر ف لیتحم

 او استفاده کرد. تیهو فیتعر ایبر فرد  یاجتماع «قدرت» لیتحم یبرا

 یتضاد نجا،یدر ا «من کوتاه شده است یما موهاا» (167: )همان «لكنا شعري مبتور  »: دیگویخود م فیدر توص او

 ریبا تصو یشخص تیکه چگونه هو دهدینشان م نیاو وجود دارد. ا یهانقص تیو واقع ییبایز آلدهیا ریتصو نیب

که ضعف و  «قطع»با اصطلاح  شود،یتنش استفاده م نینشان دادن ا یدر تضاد است. زبان برا شدهتیتثب یاجتماع

 قیاز طر یکه قدرت اجتماع دهدیم و نشان کندیبرجسته م گذاردیم ریتأث یشخص تیرا که بر هو یتیمحدود

 .شودیاعمال م کنند،یم فیآن را تحر ای دهندیم انیخاص پا تیهو کیکه به  یزبان یهاکتهید

خرامة بالنقوش لم أعد خلف نافذتي الم»: دیگویخود م یعروس یسازاو هنگام صحبت در مورد آماده گر،ید یانهیزم در
 .«نمیبیرا نم دینور خورش گریسوراخ شده است، د هایام، که با حکاکشت پنجرهپ»)ترجمه(  (همان)« أرى نورَ الشمس

که قدرت به  دهدیکنترل است، نشان م ای دیاز دست دادن ام ،از یکه نماد ،یکیو تار یعینور طب نیتضاد ب نجا،یدر ا

را محدود کند و  تیهو ندتوایم یکه چگونه قدرت اجتماع دهدیمتن نشان م رایز شود،یاعمال م نیمادصورت ن

 خاص کنترل کند. یهانمادها و گفتمان قیفرد را از طر یزندگ

در مورد جعل  دختر»)ترجمه(  همان() «البنت تتحدث عن تمثُّلها بشخصیة روزه، وأنه يخاف أن يُكشف أمرها»

و  یدرون تیبه حفظ هو لیتما نیتضاد ب ینوع نیا .«رازش فاش شود ترسدیاو م نکهیو ا کندیصحبت م« روز» تیهو

جامعه را  یهاتیو محدود ریپذخود انعطاف نیتضاد ب ،یزبان انیفرض است. در ب یوارهایپنهان شدن در پشت د

و  شودیکه مو قطع م دیداشته باش ادی به»)ترجمه(  )همان( «تذكر أن الشعر مبتور، وأن زيجة لا بد منها» .کندیبرجسته م

را  یمقاومت آن در برابر اقتدار اجتماع یِعمقدر بند و کم یِشخص تیتضاد، ضعف هو نیا .«است ریناپذازدواج اجتناب

 . دهدینشان م کنند،یرا آشکار م رشیآن به پذ ازیکه ضعف و ن یزبان ریتصاو قیاز طر
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 نتیجه

( یدئولوژیا)واژگان، دستور زبان، سبک و  یزبان یهاکه چگونه انتخاب دهدیبه وضوح نشان م وونیون ل هینظر

 ،یدب یهاواژگان و اصطلاحات خاص مربوط به سنت یریبا به کارگ سندهیسنت دارند. نو ییدر بازنما ینقش اساس

بلکه  کند،یم ینینه تنها زبان سنت را بازآفر اعرانه،و ش یادب انیب وهیافعال زمان گذشته و ش ،یطولان یفیجملات توص

 ن،ی. علاوه بر ازدیانگیرا برم یفرهنگ راثیتعلق و احترام به م ،یحس نوستالژ هاانتخاب نی. اکندیم زین تیآن را تقو

 نیهوشمندانه به تضاد ب ،«المستثمر سلیل جبال الشام»در مقابل  «الخمر في دبي»مانند  ییبا برجسته کردن تضادها سندهینو

 .کندیاشاره م راتییتغ نیکنار آمدن جامعه با ا یو چگونگ تهیسنت و مدرن

. زبان کشدیم ریبه تصو فیظر یزبان یهاانتخاب قیرا از طر تهیسنت و مدرن نیبه طور مؤثر تضاد ب« ومیات روزی»

و خاطرات و استفاده از  اهایرو یگذارزنان، ارزش یسنت یهابر نقش دیتأک ،یخراف یبر باورها هیسنت، که با تک

 دهیکش ریمادربزرگ به تصو تیشخص قیاز طر وحضبه و شود،یمشخص م یباستان یزبان یاصطلاحات و ساختارها

را به  یقیبلکه تعهد عم کند،یگذشته را حفظ و منتقل م راثیو م یفرهنگ تینه تنها هو یزبان ییبازنما نیشده است. ا

که در رمان به  یو جامعه مدرن دب« روز» تی. در مقابل، شخصکندیمنعکس م زیجامعه ن دارشهیر یها و باورهاارزش

 نیدرک تضاد ب یرا برا نهیزم ،یتضاد زبان نیمدرن روبرو هستند. ا یهاو چالش هایشده است، با نوآور دهیکش ریتصو

 یکه در حال گذار است، حت یقدرت سنت را در جامعه دب ،یزبان ییبازنما نیا ت،یدر نها .کندیدو جهان فراهم م نیا

سنت، که توسط آداب و  نیتضاد ب یبرا یاز زبان به عنوان عرصهرمان ا نیا .دهدینشان م ون،یزاسیدر مواجهه با مدرن

ظاهر  ،یآموزش یهایطلبجاه سنده،ینو یزبان یهاییکه توسط توانا ته،یو مدرن شود،یم انیرسوم خانواده و عمو نما

 نی. اکندیه ماستفاد شود،یاو به کار خلاقانه نشان داده م یتجربه شخص لیتبد ییو توانا یفکر یهایمدرن، وابستگ

با آن روبرو  تهیاست که جوامع در گذار از سنت به مدرن یو فرهنگ یاجتماع یهامنعکس کننده تنش ،یتضاد زبان

 هستند.

را  روز ستهیز تیکه واقع کندیمتضاد خلق م ییایدن یبه طرز درخشان یبا استفاده از تضاد و تقابل زبان« یومیات روز»

و ابراز وجود را به  ییرها یفرد برا یو آرزوها شدهتیتثب یهاسنت نیب یو تمدن یو تضاد فرهنگ کندیمنعکس م

 .کندیآشکار م تیواقع یرا در مواجهه با سخت یشاد یکه شکنندگ شودیمنجر م یایو به تراژد کشدیم ریتصو
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